
Несколько месяцев спустя Цао Куй издал имперский указ об уходе от власти. Кронпринц Цао
Цзи займет трон вместо него.

Во дворце.

Когда Цао Цзи оказался в сокровищнице, на его лице не могли скрыться радость и гордость.
Наконец он смог занять эту должность.

Новый император должен был выбрать свою команду.

Но для того, чтобы выразить прошлому императору уважение, он должен был оставить её
прежней.

Цао Цзи начал вносить изменения спустя месяц после занятия трона.

В этот день настало большое собрание имперского двора.

Юй Шиюй, подчиненный Цао Цзи, предложил убрать Цай Цзисяо с должности первого
ассистента кабинета министров.

Юй Шиюй являлся имперским историком, которого назначил Цао Цзи после восхождения на
трон. Так что все присутствующие поняли, что император был намерен начать с Цай Цзисяо.
Однако это вызвало у них трепет.

Цай Цзисяо не тал ничего говорить или объясняться. Он предвидел этот день, но он не ожидал,
что новый император пожелает сменить его так скоро.

Тогда несколько человек выпрыгнули и призвали уволить Цай Цзисяо по различным причинам.

Цай Цзисяо, который служил главой кабинета министров в последние несколько дней, по-
настоящему хорошо управлял делами страны.

"Мистер Цай, что скажете?"

Цао Цзи отложил указ в сторону и торжественно посмотрел на Цай Цзисяо.

Цай Цзисяо поднялся и громко произнес: "Думаю, что мои кости и тело уже стары, так что я
хотел бы покинуть ваше величество!"

Согласно правилам, если министр уходил в отставку, император точно попросит его остаться.
Тогда министр должен должен будет попроситься в отставку снова. Лишь на третий раз
император по-настоящему отпустит министра. В таком случае обе стороны не будут иметь
никаких обид и лицо каждого не пострадает.

Но Цао Цзи не поступил так и с улыбкой сказал: "Раз вы намерены уйти, я не буду принуждать
старейшину!"

"Что?"

Услышав его слова, все министры оказались в оцепенении. Лицо Цай Цзисяо немного
покраснело и он разозлился. Он уже был готов уволиться, но Цао Цзи унизил его. Если об этом
инциденте разлетятся слухи, его репутация будет разрушена. Очень мало кто мог такое
выдержать.



Остальные министры также почувствовали мороз.

"Я тоже не особо хорошо себя чувствую. Надеюсь ваше величество даст мне разрешение
вернуться домой!"

В этот момент поднялся другой высокоуровневый чиновник, чтобы уволиться.

И внезапно.

Цао Цзи изменился в лице, но немедленно он показал следы гнева и произнес: "Разрешаю!"

"Ваше величество, я бы тоже хотел уйти!"

Третий секретарь кабинета министров также выразил желание уволиться, в основном из-за
ситуации Цай Цзисяо. Года Цай Цзисяо в роли первого ассистента были полны тяжелой
работы. Более того, благодаря нему королевство Ян смогло восстановиться так быстро.

Но Цал Цзи отнесся к нему столь прохладно, что он заставил многих людей пожелать уйти. Он
также унизил их.

Не стоило того следовать за таким бессердечным императором.

На мгновение Цао Цзи изменился в лице ещё сильнее.

Но он все равно холодно ответил: "Да!"

"Ваше величество, я молю вас позволить мне уйти!"

Министр юстиции также вышел вперед.

"Ваше величество, я прошу увольнения!"

Ещё один министр вышел вперед.

На мгновение Цао Цзи посинел и в сердце испытал страх. Три ассистента кабинета министров
и два главных министра все уволились. Он понял всю серьезность ситуации и не мог не
испытать сожаление.

Изначально он думал, что может делать все, что пожелает, когда станет императором, но
теперь выглядело так, словно все было далеко от того, как он себе это думал.

"Ваше величество, я прошу вас отпустить меня!"

Другой чиновник вышел вперед.

Хотя Цай Цзисяо не формировал никаких группировок или намеренно создавал личные связи,
но спустя года в его роли главы кабинета министров было множество чиновников, которые
разделяли его идеи и видели в нем лидера.

Как они могли стерпеть унижение от нового императора? Разве ты не хотел создать свою
команду?

Тогда мы все оставим для тебя место.



Когда мы все уйдем, посмотрим, как заработает имперский двор тогда.

Ты действительно думаешь, что как император можешь накрыть все небо одной рукой?

"Ваше величество, я прошу вас уволить меня!"

"Ваше величество, я тоже!"

Все больше и больше чиновников начали подниматься, чтобы их уволили. На мгновение в
глазах Цао Цзи не могло не появиться сильное намерение убивать. Он мечтал прикончить всех
увольняющихся министров.

Но он знал, что поступи он так, император его не пощадит.

И тогда.

Евнух прибыл в зал и острым голосом произнес: "Император передал указ. Прошу
отправляйтесь во дворец Тайцинь поговорить с ним".

"Да!"

Цао Цзи в сердце успокоился. Тогда он сказал всем министрам: "У этого императора есть дела.
Покончим на сегодня!"

Посмотрев на Цао Цзи, Цай Цзисяо вздохнул.

"Цзисяо, какие у тебя планы на будущее?"

"Новый император не оставил мне шанса. Что ещё я могу кроме как вернуться домой и
наслаждаться временем с семьей?", - с улыбкой ответил Цай Цзисяо.

"Да, я тоже устал, поэтому вернусь домой с тобой".

*****

Дворец Тайцинь, новая резиденция императора Цао Куя.

После отказа от трона он переселился сюда.

Сейчас.

Сун Ян и император Цао Куй сидели и вместе играли в шахматы.

Спустя время евнухи пришли доложить о прибытии императора.

"Скажите ему подождать снаружи, пока я не доиграю в шахматы!", - Цао Куй ответил. Он был
по-настоящему разочарован Цао Цзи. Он не думал, что его сын потеряет голову, когда займет
трон. Он даже попытался атаковать Цай Цзисяо.

Если бы он не узнал об этом и не отправил людей вовремя, могло случиться непоправимое.

Снаружи дворца Тайцинь.



Выражение Цао Цзи было угрюмым, но он знал, что было не время злиться. Хотя император и
покинул трон, но он обладал несравнимым влиянием в имперском дворе.

Прошло полчаса.

Лишь тогда евнух пришел и попросил его войти.

"Приветствую отца!"

Цао Цзи встал на колени и отсалютовал Цао Кую.

"Поднимись!"

Цао Куй слабо сказал, не показав ни радости, ни гнева.

Цао Цзи поднялся и его взгляд не мог не пройтись по Сун Яну, который сидел рядом с
императором. Его сердце наполнилось гневом и он сказал: "Принц Сун, у меня есть важное
дело, которое я должен обсудить с императором, покинь это место!"

Стоило ему это произнести, как император внезапно изменился в лице. В то же время он стал
ещё более разочарован по отношению к Цао Цзи.

Даже он не смел говорить с Сун Яном в таком тоне, но теперь Цао Цзи прогнал Сун Яна.

Сун Ян улыбнулся и сказал Цао Кую: "Император, похоже ваше зрение вас подвело".

"Наглец!"

Цао Цзи сразу наполнился гневом: "Принц Сун, ты ищешь смерти?"

"Император, можете поговорить, я уйду!"

Сун Ян в несогласии улыбнулся, поднялся и покинул дворец. В течение этого периода он даже
не посмотрел на Цао Цзи.

Императора проигнорировал принц. Как Цао Цзи мог это стерпеть? Он гневно приказал:
"Вперед, схватите кто-нибудь Сун Яна. Он - военный преступник!"

"Бам!"

В этот момент в лоб Цао Цзи с тяжестью прилетела чашка.

Это Цао Куй бросил её. В этот момент его лицо было покрыто слоем холода. Он посмотрел на
Цао Цзи с большим разочарованием. Менее чем спустя месяц после занятия трона Цао Цзи
так сильно изменился. Тогда он махнул рукой: "Можешь идти!"

Цао Цзи быстро изменился в лице. С его лба начала течь кровь на его свирепое лицо.

"Да, ребенок уйдет!"

Вечером того же дня.

Во дворец Сяояо кто-то проник и там случилось сражение.

Узнав об этом, император Цао Куй разбил чашку и наконец принял решение в сердце.



Несколько дней спустя, рано утром.

Император внезапно появился и издал указ об отстранении Цао Цзи от трона.

Внезапно Цао Цзи округлил глаза и наполнился нежеланием.

Но тогда.

Ряд министров встали на колени и произнесли, что император мудр.

Увидев это, Цао Цзи наполнился отчаянием, потому что эти министры, которые хвалили
императора за мудрый поступок, также поддерживали его восхождение на трон. Они решили
противостоять ему?

Его выражение стало яростным и он крикнул: "Войдите!"

После большое количество королевских солдат вошли в зал.

Цао Цзи внезапно внезапно поднялся с трона и указал на Цао Куя: "Вперед, убейте этого
парня, который выставляет себя за императора!"

"Злобное отродье!"

Услышав это, Цао Куй пришел в ярость.

Тогда он махнул рукой и указал на Цао Цзи: "Схватите его!"

"Да!"

После большое число королевской стражи помчалось к Цао Цзи.

"Что вы делаете? Я император. Как вы смеете?"

Цао Цзи произнес в неверии.

"Свяжите его!"

Холодно приказал Цао Куй. Внезапно фигура выстрелила и сократила дистанцию с Цао Цзи.
Спустя время мужчина потерял сознание.

Цао Цзи, который потерял сознание, был быстро схвачен.

После в зал привели Цао И.

Тогда евнух огласил, что Цао И займет трон.

День спустя в отдаленном дворце.

Принцесса Цао Юэ увидела Цао Цзи с потрепанной одеждой и взъерошенными волосами.

"Пятый брат!"

Крикнула Цао Юэ.

"Ты пришла, чтобы посмеяться надо мной?", - поглумился Цао Цзи.



"Ах!", - Цао Юэ вздохнула: "Пятый брат, ты знаешь, когда проиграл?"

Цао Цзи ничего не говорил.

Цао Юэ продолжила: "Твоей самой большой ошибкой было отправить кого-то убить Сун Яна!"

Цао Цзи ничего не говорил, но его лицо стало полно обиды.

Цао Юэ сказала снова: "Ты знаешь, почему он не занял власть? Почему отец относится к нему
с такой учтивостью? Потому что он в состоянии перевернуть королевство Ян самостоятельно.
Кроме того, ты был слишком поспешен. Цай Цзисяо - его тесть. Но ты посмел унизить его так!"

"Может перевернуть королевство Ян?"

Цао Цзи очевидно не мог в это поверить.

"Брат, я знаю ты не веришь мне, но это правда. Позаботься о себе в будущем. Я пойду!"

Цао Юэ вздохнула и повернулась уйти.

После того, как Цао И занял трон, все в имперском дворе осталось прежним. Он брал
консультации у верховного императора, если случалось что-то серьезное.

Незаметно прошли ещё пять лет.

Во дворце Сяояо.

Сун Ян посмотрел на крепкого и высокого юношу перед собой и не мог не показать след
успокоения.
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